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21 .
Razglasilo c. kr. dvornega svetnika in 
voditelja c. kr. deželne vlade za  Kranjsko 
z dne 6. decembra 1892, štev. 15372,

o streljanji s topiči (m ožnarji) ob slovesniI> pri­
likah.

D a se ub ran ijo  množeče se nesreče, ki se 
dogajajo zaradi nepravilnega stre ljan ja  s topiči ali 
m ožnarji ob slovesnih p rilikah , zatorej na  podstavi 
dvorno-pisarniškega dekreta z dnč 6. jan u v a rija  
1 8 2 5 . 1., št. 6 7 8 , razglašenega z gubern ija ln im  
ukazom  z dne 2 7 . jan u v a rija  1 8 2 5 . >., št. 8 0 4 , 
ukazujem  tako :

1. 8  topiči ali m ožnarji stre lja ti je  brez ra z ­
ločka slovesnosti j , p ri ka terih  se nam erava stre ­
lja ti, dopuščeno samo z vednostjo in dovolitvijo 
dotičnega župana na prostoru, katerega župan v 
to določi, in  pod nadzorstvom  posebnega organa, 
ka terega župan postavi v ta  nam en.

2. Za strežbo topičev ali m ožnarjev se smejo 
dopuščati samo m oški, ki so najm enj 16. leto 
svoje starosti že dopolnili in so izvedeni v n ab i­
ja n ji in  izproževanji topičev te r  so v obče zanes­
ljivi. Osobe, ki so po krivdi ali po neprevidnosti 
provzročile pri stre ljan ji s topiči kedaj kakšno ne­
srečo v svojo škodo ali v škodo tre tjih  osob, 
kakor tud i p ijan i ljudje, so od strežbe topičev ali 
m ožnarjev brezpogojno izključene.

Število strežnega m oštva n ikakor ne sme biti 
večji, nego število topičev, s katerim i se strelja.

3. P rostor, na katerem  se nahajajo  topiči in 
posode za strelivo, se m ora prim erno s količi ob- 
te k n iti ; ta  prostor je  odm eriti tako, da se more 
strežno moštvo na njem  prosto in brez ovir g ibati.

N a ta  s količi obtaknjeni prostor stopati je  
dopuščeno izključno sam o strežnem u moštvu, po­
stavljenem u organu in  organom  javne  varnosti.

4 . Od župana postavljeni paznik  m ora sk r­
beti za tč, da nihče ne prestopa odkazanega pro­
s to ra ; da se osobe, ki p ri stre ljan ji nim ajo ničesa 
opraviti, ne vsiljujejo za strežbo to p ičev ; da so topiči, 
s  katerim i se strelja , v popolnoma porabnem  stanji, 
tako de se n ikakor ni bati, da bi jih  razneslo ; da se

Sil. 

Kundmachung des k. k. Kofrathes und 
Leiters der k. k. Landesregierung für 
Krain vom (?. Decemöer 1892, Z. 15372,
betreffend das Pöllerschiefien bei festlichen tSeleqen- 

heitcn.

Z u r  H intaiihaltung der überhandnehmendeu 
Unglücksfällc in Folge des regellos ausgeübten P öller- 
schießens bei festlichen Gelegenheiten finde ich mich 
bestimmt, auf G rund  des m it G ubernialverordnung 
vom 27 . J ä n n e r  1825 , Z . 8 0 4 , verlautbarten  Hof- 
kanzleidecretes vom 6. J ä n n e r  1825 , Z . 6 7 8 , Nach 
stehendes zu verfügen:

1. D a s  Pöllerschiefien ist ohne Unterschied der 
Festlichkeiten, bei welchen es beabsichtigt w ird, nu r 
m it Vorwissen und Bewilligung des Gemeindevor­
stehers auf einem von demselben zu bestimmenden 
Platze und unter der Beaufsichtigung durch ein von 
dem Gemeindevorsteher hiezu abgeordnetes O rgan 
zulässig.

2. Z n r Bedienung der P o lle r dürfen nur 
Personen männlichen Geschlechtes zugelassen werden, 
welche wenigstens das 16. Lebensjahr zurttckgelegt 
haben , m it dem Laden und Abfeuern der P o ller 
vertrau t, und überhaupt verlässlich sind. Jn d iv i 
d u en , die beim Pöllerschiefien jem als einen Unfall 
zu ihrem eigenen Nachtheilc oder zum Nachtheile 
D ritte r  durch Berschuldeu oder Unvorsichtigkeit 
verursacht h ab en , sowie Trunkene sind von der 
Bedienung der P o lle r unbedingt ausgeschlossen.

D ie A nzahl der Bedienungsmannschaft darf 
die Z ah l der zur Verwendung gelangenden P o ller 
keinesfalls übersteigen.

3. D er R a u m , auf welchem sich die P ö ller 
und die Gefäfie m it der M unition  befinde», ist mit 
Bedachtnahme auf die freie und unbehinderte Bcwe 
gnng der Bedienungsmannschaft angemessen abzu 
stecken.

D a s  Betreten dieses abgestcckten R aum es ist 
ausschließlich n u r der Bedienungsm annschaft, dem 
bestellten Aufseher und den O rganen der öffentlichen 
Sicherheit gestattet.

4. D er vom Gemeindevorsteher bestellte A uf­
seher hat dafür zu sorgen, dass der angewiesene 
Platz strenge eingchalten w erde , dass sich nicht 
Unberufene zur Bedienung der P ö lle r eindrängen, 
dass die zur V erwendung gelangenden P ö lle r sich 
in gebrauchsfähigem, die G efahr des S p rin g en s



pri nab ijan ji in izproževanji topičev strelci ogibajo 
vsake n ep rev idnosti; da je  ves prostor, na  katerem  
se topiči nab ija jo  in  ž n jim i stre lja , prim erno 
om ejen ; da se prepoved, stopati na ta  prostor, 
prim erno izpolnjuje in  da gledalci, k ad ar b i jih  
kaj bilo, z lasti ženske in otroci, ostajajo v p r i­
m erni oddaljenosti od tega prostora.

Topiče, k i so b ili že nab iti, a  ne še izpro- 
ženi, m ora paznik  ukazati, da se izprožijo, predno 
se spravijo  v svojo shram bo.

5 . T a določila izvrševati je  po § § 2 8 :  2 
in  56 . občinskega reda naloženo županu, in  p re­
stopke predstoječili ukazil in prepovedij je  v zmislu 
§ 2 8 . občinskega reda uporablju jč m in istersk i ukaz 
z dne 3 0 . septem bra 1 8 5 7 , drž. zak. št. 198 , 
kaznovati z globo od 1 do 1 0 0  gld. ali z zaporom 
do 14  dnij.

Prestopek zoper ta  določila zakriv i tudi od 
župana postavljeni paznik, kad ar zanem arja n jih  
natančno izvrševanje, kakor ga  zakriv i sploh vsak, 
kdor se navzlic od paznika ali kakšnega drugega 
o rgana javne varnosti prejetega opomina poskuša 
v tika ti v strežbo topičev ali v rin iti, oziroma vsiliti 
na prostor, k jer se strelja  in se topiči nabijajo.

6. Nadzorovati, da se s tem  razglasilom  dana 
ukazila izpolnjujejo, je  pooblaščena tud i c. kr. gan- 
darm erija.

C. kr.  d v o r n i  s v e t n i k  i n  v o d i t e l j  d e ž e l n e  v l a d e :

Viktor baron H ein  s. r.

ausschließendem Zustande befinden, dass beim Lade» 
und Abfeuern der letzteren jede Unvorsichtigkeit ver­
mieden w erde, dass der M an ipu la tionsraum  die 
gehörige Abgrenzung erhalte, dass das V erbot, be­
treffend das Betreten dieses R aum es, gehörig be­
achtet werde und dass etwaige Zuseher, insbesondere 
aber Frauenspersonen und Kinder, in angemessener 
Entfernung vom M anipulationsraum e verbleiben.

P ö lle r , welche nicht zur Explosion gebracht 
werden konnten, h a t er vor der Wegschaffung in 
den A ufbew ahrungsort m it aller Vorsicht entladen 
zu lassen.

5. D ie H andhabung dieser Bestimmungen ob­
liegt gemäß §§ 2 8 :  2 und 5 6  der Gemeinde­
ordnung dein Gemeindevorsteher, und sind Über­
tretungen der vorstehenden Anordnungen und Verbote 
im S in n e  des § 58  der Gemeindeordnung unter 
Anwendung der M inisterialverordnung vom 30 . S e p ­
tember 1 8 5 7 , R . G . B l. N r. 1 9 8 , m it Geldstrafen 
von 1 b is 1 0 0  G ulden oder m it Arrest bis zu 14 
T agen zu ahnden.

E iner Übertretung dieser Bestimmungen macht 
sich auch der vom Gemeindevorsteher bestellte Auf­
seher schuldig, wenn er die genaue Beobachtung 
derselben außer Acht lässt, sowie Jederm ann , welcher 
ungeachtet der vom Aufseher oder einem sonstigen 
O rgane der öffentlichen Sicherheit erhaltenen E r ­
mahnung sich in die Bedienung der P ö lle r einzu­
mengen oder in den M anipu la tionsraum  cinzudrüngen, 
beziehungsweise zu demselben sich zuzudrängen versucht.

6. Z u r Überwachung der E inhaltung der m it 
der gegenwärtigen Kundmachung getroffenen A n­
ordnungen ist auch die k. k. Gendarm erie berufen.

D e r  k. k. H o f r a t h  u n d  L e i t e r  d e r  L a n d e s r e g i e r u n g :

Victor F reiherr von H ein  m. p.

22.
Razglasilo c. kr. deželne vlade z dne 

8. decembra 1892. I., š t. 14734,

o Imenovanji komisarju za preskuševanje parnih 
kotlov v okoliši okrajnih glavarstev Kranj in 

Radovljica.

C. k r. inžener K a r l  T o m a n  je  b il im enovan 
kom isarjem  za preskuševanje  parn ih  kotlov v oko­
liši okrajn ih  g lavarstev  K ranj in  Radovljica, kar 
se s tem  daje na  občno znanje.

V o d i t e l j  c. kr .  d e ž e l n e  v l a d e  za  K r a n j s k o :  

Viktor baron H ein  s. r.

22.

Kundmachung der k. k. Landesregierung 
vom 8. December 1892, Z. 14734,

betreffend die (Ernennung des Tampfkeffel-Prüsungs- 
eotiimifförs für den Bereich der Bezirkshauptniann- 

schaften Mroiitburfl und R adm annsdorf.

D er k. k. Ing en ieu r K arl Toman in K rain 
bürg wurde zum Dampfkessel-Prüfungscom m issär 
für den Bereich der Bczirkshauptmannschaften K rain- 
burg und R adm annsdorf bestellt, w as hiemit zur 
allgemeinen K enntnis gebracht w ird.

D e r  L e i t e r  d e r  k. k. L a n d e s r e g i e r u n g  f ü r  K r a i n :  

Victor F reiherr von H ein  m. ;> ■
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